 ﺑﺪﺭ ﻋﺒﺪﺍﷲ ﺍﻟﻤﻄﻴﺮﻱ/  ﺍﻻﺳﻢ...........................  ﻋﺒﺪﺍﻟﺮﺣﻤﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺍﻟﺤﺮﺑﻲ/ ﺍﻻﺳﻢ
ﺩﺑﻠﻮﻡ ﺍﻹﺭﺷﺎﺩ ﺍﻷﺳﺮﻱ
phrasal verb
The term phrasal verb is commonly applied to two or three distinct but related
constructions in English: a verb and a particle and/or a preposition co-occur forming a
single semantic unit. This semantic unit cannot be understood based upon the
meanings of the individual parts in isolation, but rather it must be taken as a whole. In
other words, the meaning is non-compositional and thus unpredictable. Phrasal verbs
that include a preposition are known as prepositional verbs and phrasal verbs that
include a particle are also known as particle verbs. Additional alternative terms for
phrasal verb are compound verb, verb-adverb combination, verb-particle
construction, two-part word/verb, and three-part word/verb (depending on the
number of particles), and multi-word verb.
ﺃﻭ ﺣﺮﻑ ﺟﺮ ﺍﻟﺬﻱ/ ﻓﻌﻞ ﻭﺍﺩﺍﺓ ﻭ:ﺍﻟﺠﻤﻠﻪ ﺍﻟﻔﻌﻠﻴﻪ ﺗﻨﻄﺒﻖ ﻋﻠﻰ ﺍﺛﻨﻴﻦ ﺃﻭ ﺛﻼﺛﺔ ﻣﻦ ﺗﺮﻛﻴﺐ ﺍﻟﺠﻤﻠﻪ ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ ﺍﻹﻧﺠﻠﻴﺰﻳﺔ
 ﻻ ﻳﻤﻜﻦ ﺃﻥ ﻳﻔﻬﻢ ﻋﻠﻰ ﺃﺳﺎﺱ ﻣﻌﺎﻧﻲ ﺍﻷﺟﺰﺍء ﺍﻟﻔﺮﺩﻳﺔ ﺑﻤﻌﺰﻝ ﻋﻦ ﻫﺬﻩ ﺍﻟﻮﺣﺪﺓ.ﻳﺸﺘﺮﻙ ﻓﻲ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻭﺣﺪﺓ ﺩﻻﻟﻴﺔ ﻭﺍﺣﺪﺓ
 ﺍﻟﻤﻌﻨﻲ ﻏﻴﺮ ﺍﻟﺘﺮﻛﻴﺒﻲ ﻭﻫﻜﺬﺍ ﻻ ﻳﻤﻜﻦ ﺍﻟﺘﻨﺒﺆ، ﻭﺑﻌﺒﺎﺭﺓ ﺃﺧﺮﻯ. ﻭﻟﻜﻦ ﺑﺪﻻً ﻣﻦ ﺫﻟﻚ ﻓﺈﻧﻪ ﻳﺠﺐ ﺃﻥ ﺗﺆﺧﺬ ﻛﻜﻞ،ﺍﻟﺪﻻﻟﻴﺔ
 ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﺘﻲ ﺗﺘﻀﻤﻦ ﺣﺮﻑ ﺍﻟﺠﺮ ﻣﻌﺮﻭﻓﺔ ﻛﺠﺮ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﻭﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﺘﻲ ﺗﺘﻀﻤﻦ ﺍﻷﺩﻭﺍﺕ ﺍﻟﻤﻌﺮﻭﻑ.ﺑﻪ
،ﻓﻌﻞ/ ﻳﺘﻜﻮﻥ ﻣﻦ ﺟﺰﺋﻴﻦ ﻛﻠﻤﺔ،  ﻫﻲ ﻣﺼﻄﻠﺤﺎﺕ ﺑﺪﻳﻠﺔ ﺇﺿﺎﻓﻴﺔ ﻷﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﺍﻟﻤﺮﻛﺐ ﻭﺍﻟﻈﺮﻑ.ﺃﻳﻀﺎ ﺑﺄﺩﻭﺍﺓ ﺍﻻﻓﻌﺎﻝ
.ﻓﻌﻞ )ﺍﻋﺘﻤﺎﺩﺍً ﻋﻠﻰ ﻋﺪﺩ ﺍﻻﺩﻭﺍﺕ ﻭﺍﻟﻔﻌﻞ/ﻭﺛﻼﺛﺔ ﺃﺟﺰﺍء ﻛﻠﻤﺔ
One can discern at least three main types of phrasal verb constructions depending
upon whether the verb combines with a preposition, a particle, or both. The words
constituting the phrasal verb constructions in the following examples are in bold:
ﻳﻤﻜﻦ ﺗﻤﻴﻴﺰ ﻭﺍﺣﺪ ﻋﻠﻰ ﺍﻷﻗﻞ ﻣﻦ ﺍﻟﺜﻼﺛﺔ ﺃﻧﻮﺍﻉ ﺍﻟﺮﺋﻴﺴﻴﺔ ﻣﻦ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﺗﺒﻌﺎً ﻟﻤﺎ ﺇﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﻳﺠﻤﻊ ﺑﻴﻦ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﻣﻊ ﺣﺮﻑ
:  ﺍﻟﻜﻠﻤﺎﺕ ﺍﻟﺘﻲ ﺗﺸﻜﻞ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﻓﻲ ﺍﻷﻣﺜﻠﺔ ﺍﻟﺘﺎﻟﻴﺔ. ﺃﻭ ﻛﻠﻴﻬﻤﺎ،ﺍﻟﺠﺮ ﺃﻭ ﺍﻻﺩﻭﺍﺕ
Verb + preposition (prepositional phrasal verbs)
a. Who is looking after the kids? - after is a preposition that introduces the
prepositional phrase after the kids.
b. They pick on Billy. - on is a preposition that introduces the prepositional
phrase on Billy.
c. I ran into an old friend. - into is a preposition that introduces the
prepositional phrase into an old friend.
.ﻣﻦ ﺍﻟﺬﻱ ﻳﺒﺤﺚ ﻋﻦ ﺍﻻﻃﻔﺎﻝ-1
.ﻣﻦ ﺍﻟﺬﻱ ﺍﺧﺘﺎﺭ ﺑﻴﻠﻲ-2
.ﺫﻫﺒﺖ ﺍﻟﻰ ﺻﺪﻳﻖ ﻗﺪﻳﻢ-3

Verb + particle (particle phrasal verbs)
a. They brought that up twice. - up is a particle, not a preposition.
b. You should think it over. - over is a particle, not a preposition.
c. Why does he always dress down? - down is a particle, not a preposition.
( ﺍﻻﺩﻭﺍﺓ )ﺃﺩﻭﺍﺓ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ+ ﺍﻟﻔﻌﻞ
. ﻫﻢ ﺍﺣﻈﺮﻭ ﺫﻟﻚ ﻣﺮﺗﻴﻦ- 1
.  ﻳﻨﺒﻐﻲ ﺃﻥ ﺗﻈﻦ ﺃﻧﻬﺎ- 2
 ﻟﻤﺎﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺩﺍﺋﻤﺎً ﺑﻬﺬﺍ ﺍﻟﻠﺒﺎﺱ؟- 3
Verb + particle + preposition (particle-prepositional phrasal verbs)
a. Who can put up with that? - up is a particle and with is a preposition.
b. She is looking forward to a rest. - forward is a particle and to is a
preposition.
c. The other tanks were bearing down on my panther. - down is a
particle and on is a preposition.
( ﺣﺮﻑ ﺍﻟﺠﺮ )ﺍﻻﺩﻭﺍﺕ ﺟﺮ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ+  ﻓﻌﻞ+ﺍﻻﺩﻭﺍﺕ
. ﻣﻦ ﺍﻟﺬﻱ ﻳﺴﺘﻄﻴﻊ ﻭﻇﻊ ﺫﻟﻚ ﻫﻨﺎﻙ- 1
. ﺃﻧﻬﺎ ﺗﺘﻄﻠﻊ ﻗﺪﻣﺎ ﺇﻟﻰ ﻗﺴﻄﺎ ﻣﻦ ﺭﺍﺣﺔ- 2
.ﻫﻢ ﻓﻲ ﺍﻟﺤﻘﻴﻘﺔ ﻳﻄﻠﻘﻮﻥ ﻋﻠﻲ-3
The difference between these types of phrasal verbs lies with the status of the
element(s) that appear in addition to the verb. When the element is a preposition, it is
the head of a full prepositional phrase and the phrasal verb is a thus a prepositional
phrasal verb. When the element is a particle, it can not (or no longer) be construed as
a preposition, but rather it is a particle by virtue of the fact that it does not take a
complement.[3] Finally, many phrasal verbs are combined with both a preposition and
a particle.
 ﻋﻨﺪ.ﻳﻜﻤﻦ ﺍﻟﻔﺮﻕ ﺑﻴﻦ ﻫﺬﻩ ﺍﻷﻧﻮﺍﻉ ﻣﻦ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﻔﻌﻠﻴﺔ ﻣﻊ ﻭﺿﻊ ﺍﻟﻌﻨﺎﺻﺮ ﺍﻟﺘﻲ ﺗﻈﻬﺮ ﺑﺎﻹﺿﺎﻓﺔ ﺇﻟﻰ ﺍﻟﻔﻌﻞ
 ﻋﻨﺪﻣﺎ ﻳﻜﻮﻥ ﺍﻟﻌﻨﺼﺮ.ﺍﻟﻌﻨﺼﺮ ﺣﺮﻑ ﺍﻟﺠﺮ ﻭﻫﻮ ﻋﺒﺎﺭﺓ ﺭﺋﻴﺴﻴﻪ ﺟﺮ ﻛﺎﻣﻞ ﻭﻓﻌﻞ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﻔﻌﻠﻴﺔ ﻓﻌﻞ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺟﺮ ﻭﻫﻜﺬﺍ
 ﻳﺘﻢ ﺍﻟﺠﻤﻊ ﺑﻴﻦ ﺍﻟﻌﺪﻳﺪ ﻣﻦ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﻔﻌﻠﻴﺔ ﻣﻊ ﺣﺮﻑ ﺍﻟﺠﺮ ﻭ،ً ﻓﺈﻧﻪ ﻳﻤﻜﻦ ﺍﻥ ﻳﻜﻮﻥ ﻛﺤﺮﻑ ﺍﻟﺠﺮ ﻭﺃﺧﻴﺮﺍ،ﺍﺩﺍﺓ
.ﺍﻻﺩﻭﺍﺓ
ﺍﻟﺠﺎﻧﺐ ﺍﻟﻤﺘﻌﻠﻖ ﺑﻬﺬﻩ ﺍﻷﻧﻮﺍﻉ ﻣﻦ ﺍﻷﻓﻌﺎﻝ ﻭﺍﻟﺠﻤﻞ ﺍﻟﻔﻌﻠﻴﺔ ﺍﻟﺘﻲ ﻳﻮﺣﺪ ﺑﻬﺎ ﺗﺤﺖ ﺭﺍﻳﻪ ﺃﺷﺒﺎﻩ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﺍﺳﺘﻨﺎﺩﺍً ﺇﻟﻰ ﺣﻘﻴﻘﺔ ﺃﻧﻪ
.ﻻ ﻳﻤﻜﻦ ﻓﻬﻢ ﻣﻌﻨﺎﻫﺎ ﺇﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺍﻟﻤﻌﻨﻰ ﺟﺰءﺍ

